
保護者様　　　　　　 　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　     20……..年………月………日　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　                                                              　　　　                                           Sa mga Ginikanan,                                                         Tuig  Bulan  Adlaw                           　　　　　　　　　                          　　　    　　

家庭と学校をつなぐ資料
IMPORMASYON MAHITUNGOD SA PANIMALAY UG ESKWELAHAN
この資料は子供たちが楽しく意義ある学校生活を送るため、生徒又はご家庭の状況を把握するものです。
またプライバシーに十分配慮して利用しますので、ありのままお書き下さい。
Ang impormasyon nga nahisulat sa ubos dako og ikatabang aron mas malinawon ug hamugaway ang  panginabuhi sa mga bata sa eskwelahan. Dako usab og ikatabang ang paglambigitay sa eskwelahan ug ang pamilya. Ang tanan nga impormasyon confidential mao nga angay ginatapigan ug magpabilin nga sekreto.
１．児童・生徒    Estudyante
	名　　前
Ngalan
	男 ・ 女 
　　　　　　　　　　　(Kasarian/Sex) Lalaki     Babae  

	現住所
Pinuy-anan
	〒（　　　）


	電話番号・携帯 Tel. Balay/Cell Phone

	生年月日　　Adlawng natawhan
年　　　　　　月　　　　　　　日
 Tuig       Bulan           Adlaw

	国籍　Nasyonalidad
	来日年月日Petsa sa pag-abot sa Japan
Tuig___ 年Bulan       月Adlaw       日

	日常話している言語
Sinultihan nga gigamit sa adlaw- adlaw
	　　　□日本語　　　　　 □母語(                   )
Hapon        Kaugalinong Sinultihan(                   )


２．保護者　Ginikanan/Magbalantay
	名　　前
Ngalan
	

	児童・生徒との続柄
Relasyon sa bata/estudyante
	□父　　　   □母　　　   □その他（　　　　　　　　）
   Amahan        Inahan       uban pa

	緊急連絡先、   電話番号　
Tel. No. nga matawagan sa oras
 nga gikinahanglan
	


３．家族構成　Pamilya
	家族の名前 Ngalan sa mga miyembro sa pamilya
	続 柄
Relasyon
	年 齢
Edad
	連絡先（勤務先・学校など）
Lugar o numero sa telepono nga matawagan sa panahon nga gikinahanglan

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


	


４．自宅付近の略地図　Drawing sa simpleng mapa kung asa dapit ang inyong lugar o puluy-anan.
地区Area　グループgrupo（　　　　　　　　　　　　　　）
５．就学状況 Mahitungod sa Pag-eskwela
	保育園:                     　　   　　年から　　   　年まで
Kindergarten 　　　　　　   gikan      tuig   hangtud      tuig
学校名等:                     　学　年              　期　間             
Ngalan sa Eskwelahan            Grado               Grading Period


６．母国語の習得状況（児童・生徒本人）：該当項にチェック
Unsa kahanas ang bata sa pagsulti sa kaugalingong sinultihan, ibutang ang check sa □ sa ubos
  □話せるMakasulti　
□少し話せるMakasulti og gamay     □話せないDili Makasulti
                 　              
□書けるMakasulat　　 □少し書けるMakasulat og gamay　　□書けないDili Makasulat
７．日本語会話：該当欄に○印
Katakus sa pakipag-istorya sa pinulungang Hapon. Butangi og lingin ang haom nga tubag.
	
	話せる
Makasulti
	少し話せる
Makasulti og Gamay
	話せない
Dili Makasulti

	  児童・生徒
Bata/Estudyante
	
	
	

	  父　Amahan 
	
	
	

	　母　Inahan
	
	
	


８．ひらがなで書かれた文の意味がわかりますか。該当欄に○印
Katakus sa pagsabot sa pinulungan nga nahisulat sa Hiragana. Butangi og lingin ang haom nga tubag.
	
	わかる
Makasabot
	少しわかる
Makasabot og Gamay
	わからない
Dili Makasabot

	　児童・生徒
Bata/Estudyante
	
	
	

	父　Amahan
	
	
	

	母　Inahan
	
	
	


９．ひらがなで日本語を書けますか。該当欄に○印
Katakus sa pagsulat og Hiragana. Butangi og lingin ang haom nga tubag.
	
	書ける
Makasulat
	少し書ける
Makasulat og Gamay
	書けない
Dili Makasulat

	　児童・生徒
Bata/Estudyante
	
	
	

	父　Amahan
	
	
	

	母　Inahan
	
	
	


10．身体的に注意しなければならないことがありますか。
Duna bay mga kahimtang pisikal ang bata nga gikinahanglan og ispesyal nga atensyon? Ibutang ang check sa □　sa ubos.
□ある　　 (□心臓　　　□肝臓　　　　□腎臓　　　□その他：　　　　　　　　)  　　□ない　
Naa   Kasing-kasing 　  Atay          Bato        uban pa         　　　　　     Wala
11．身体的に食べてはいけないものがありますか。May pagkaon ba nga ginadili kaonon sa inyong anak?
□ある Naa (                    　　　　     )　　　　　　□　ない Wala
12．日本での滞在予定はどれぐらいですか。Unsa kadugay ang inyong plano nga magpabilin sa Japan?
    □ （　　　　　）か月ぐらい　　　　　　　　　　　　□　（　　　　　　）年ぐらい
　　　Halos (    　　) Bulan      　　　　　　　　　　　　Halos (   　　 ) Tuig
□　永住（定住）を希望しています。Plano nga diri na mamuyo.
ビザイヤ語
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